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Уважаемый господин Председатель,

Прежде всего, российская делегация поздравляет Вас и других членов 

бюро с избранием и благодарит за умелое ведение работы Комитета. 

Признательны заместителю Генсекретаря ООН по коммуникации и 

общественной информации Ш.Таруру за содержательное и конкретное 

выступление, ставшее важным дополнением к представленным на наше 

рассмотрение докладам.

Российская делегация считает, что сегодня как никогда велика 

необходимость в широком освещении важной и разнообразной деятельности 

ООН, в том числе в силу объективных проблем, с которыми сталкивается 

Организация, а также тех трудностей, которые выпали на ее долю в решении 

все более сложных задач из-за международных событий последнего времени. 

Эта проблематика нашла свое отражение во вчерашнем выступлении 

уважаемого Ш.Тарура.

Г-н Председатель,

В этом году ООН отмечает свою 60-летнюю годовщину. Создание этой 

Организации стало результатом мощного импульса  к  сплочению 

международного сообщества, который дала победа над фашизмом во Второй 

мировой войне, одержанная усилиями народов многих стран. Было бы 

безответственно позволить себе предать забвению страшные уроки 

нацистской агрессии и преступлений. Мы обязаны свято чтить память 

погибших, исключить саму возможность рецидива мировых войн, объединить 

усилия международного сообщества в борьбе с новыми вызовами и угрозами, 

утверждая центральную роль ООН. 

Рассчитываем, что важным звеном в череде запланированных 

праздничных мероприятий станет реализация в мае с.г. инициативы России и 

ряда стран СНГ о проведении торжественного заседания Генассамблеи ООН в 
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память о жертвах Второй мировой войны, ее широкое освещение в СМИ, а 

также организация ДОИ совместно с Представительством России при ООН 

ряда культурно-просветительских мероприятий в ознаменование 60-летия 

Победы во Второй мировой войне.

Г-н Председатель,

Российская делегация позитивно оценивает результаты переориентации 

деятельности Департамента общественной информации (ДОИ), которая была 

инициирована предложениями Генсекретаря в свете рекомендаций ГА в 

резолюции 56/253. По мнению российской делегации, новые стратегические 

ц е л и  и  ф у н к ц и ональные приоритеты Департамента общественной 

информации (ДОИ) по осуществлению намеченных преобразований были 

правильными. Убеждены, что последовательный и заинтересованный подход 

руководства ДОИ способен и в дальнейшем обеспечить практическое 

поступательное продвижение в направлении решения стоящих перед 

Департаментом задач. Призываем не снижать темпов, твердо следовать курсу 

на формирование культуры коммуникации как одного из ключевых элементов 

реформирования и повышения эффективности всей системы ООН.

Представленные на наше рассмотрение доклады Генерального секретаря 

ООН отражают большую работу по реализации рекомендаций Комитета ООН 

по информации во всех приоритетных областях, обозначенных на его 

прошлогодней сессии. 

Анализ докладов показывает, что принятые меры в рамках реализации 

согласованной стратегии в области коммуникации ДОИ уже привели к 

появлению стратегического подхода к коммуникационным функциям.

Вполне обоснованным представляется стремление руководства 

Департамента сфокусировать усилия на ра спространении ключевой, 

с т р а т е г и ч е с к о й  д л я  О О Н  и н ф о р м а ц и и ,  а  и м е н н о  – поддержание 

международного мира, содействие в реализации сформулированных в 
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Декларации тысячелетия целей в области развития, реформы ООН, 

предотвращения конфликтов, борьбы с бедностью, новыми вызовами и 

угрозами безопасности, наиболее актуальной из которых сегодня является 

международный терроризм. 

В современных условиях критически важное значение приобретают 

проблемы взаимодействия власти и СМИ в противодействии терроризму, 

вопросы ответственности СМИ в освещении террористических актов. 

Россия, став объектом террористической агрессии, активизирует свое 

участие по созданию адекватной новым вызовам и угрозам нормативной базы 

противодействия терроризму и экстремизму, как на национальном уровне, так 

и в рамках универсальных и региональных международных организаций. 

С удовлетворением отмечаем, что в марте с.г. Комитетом министров 

Совета Европы была принята Декларация «О свободе выражения мнений и 

информации в СМИ в контексте борьбы с терроризмом». В этом документе, 

принятом по инициативе России, содержится набор рекомендаций, 

применимых к порядку освещения в средствах массовой информации 

террористических актов и связанных с ними событий,  в  том числе ,  

проведением контртеррористических операций.

Г-н Председатель,

Полезным профилактическим вкладом, в том числе в борьбу с 

терроризмом, считаем содействие ДОИ диалогу между цивилизациями и 

культурами мира, в частности посредством серии семинаров «Отучиться от 

нетерпимости». Наша делегация с удовлетворением отмечает успех 

проведенных семинаров этой серии, посвященных вопросам антисемитизма и 

исламофобии.

Г-н Председатель,

Не может не вызывать удовлетворения намерение руководства 

Департамента уделять «особое внимание приоритетным тематическим 
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вопросам и проблемам регионов» при подготовке мероприятий и материалов в 

области общественной информации (доклад A/AC.198/2005/3). 

Представляется оправданным упор на повышение культуры оценки, 

который был сделан руководством Департамента на нынешнем этапе 

реформы. Эффективная обратная связь – от получателей информационных 

материалов и программ ООН в направлении производителя новостей –

является непременным условием повышения качества коммуникативных 

функций ДОИ.

С точки зрения российской делегации, весьма своевременным выглядит 

акцент на тесное сотрудничество ДОИ с функциональными подразделениями 

Секретариата, особенно с Департаментом по миротворческим операциям. Тем 

с а м ы м  о р и е н т а ц и я  н а  с о д е р ж а н и е  п о л у ч а е т  с в о е  в о п л о щ е н и е  в  

коммуникационных стратегиях по узловым проблемам.

Позитивной оценки заслуживает приверженность ДОИ принципу 

многоязычия, что является верным вектором интернет-ориентированного 

информационного потенциала ООН. Хорошо, что веб-сайт ООН существует 

не только на всех шести языках, но и становится содержательнее. Однако, 

необходимо и далее активно наращивать и совершенствовать потенциал веб-

сайтов ООН на всех ооновских языках. Убеждены, что этой цели будут 

способствовать как постоянный мониторинг ДОИ, так и более ответственное 

отношение всех подразделений Секретариата к подготовке своих материалов 

для размещения на ооновской веб-странице.

В этой связи хотелось бы отметить успешную работу русскоязычного 

веб-сайта ООН, а также Пресс-центра новостей ООН на русском языке, 

востребованность которых среди русскоязычных потребителей выросла в 

последнее время в три раза, в том числе за счет использования этих 

материалов информагентствами в России и за ее пределами.
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Действенным примером воплощения принципа многоязычия в 

деятельности ООН может служить ее международная служба радиовещания. 

Передачи радио ООН на русском языке, которые транслирует крупнейшая 

государственная радиостанция «Голос России», еженедельно слушают около 

40 млн. человек, не считая аудитории на русскоязычных каналах ряда других 

стран. Буквально две недели назад у русской редакции Радио ООН появился 

еще один партнер в России – радиостанция «Моя Удмуртия» из Ижевска с 

потенциальной аудиторией в 1,5 млн. радиослушателей.

Российская делегация уже не раз выступала за максимальное 

расширение доступа индивидуальных пользователей к документации ООН. 

Как представляется, все страны – члены Организации должны по достоинству 

оценить решение об обеспечении всеобщего открытого доступа к базе 

документов ООН – Optical Disk System (ODS), являющейся уникальным 

хранилищем документов Всемирной организации.

Г-н Председатель,

В поле зрения нашего Комитета уже в течение целого ряда лет находятся 

вопросы рационализации сети информцентров ООН. Отмечаем, что 

Департаментом проделана значительная работа на данном направлении, а 

отдельные стратегические разработки руководства уже приняли конкретные 

очертания – начал функционировать объединенный европейский информцентр 

в Брюсселе.

В м е с т е  с  т е м ,  к а к  м ы  у ж е  н е  р а з  з а я в л я л и ,  у б е ж д е н ы ,  ч т о  

рационализация должна проводиться с учетом мнения заинтересованных 

стран и региональных групп, а также финансовых возможностей. В этой связи 

считаем обоснованным решение Генсекретаря о пересмотре плана 

рационализации информцентров, принятое с учетом новых финансовых, 

политических и географических реалий, а также мнений государств-членов, 
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изложенных на 26-й сессии Комитета по информации и в Четвертом комитете 

ГА ООН.

Удовлетворены, что в докладе А/АС 198/2005/3 отмечена действенная 

роль Информцентра ООН в Москве по переводу и распространению 

информационных материалов на русском языке в странах, в которых на нем 

говорят. Центр в последние годы заметно укрепил свои партнерские связи с 

другими ооновскими учреждениями в России и играет координирующую роль 

в рамках системы резидента-координатора в России по большинству вопросов, 

имеющих отношение к просветительской деятельности учреждений ООН. 

Обоснованными представляются выраженные в докладе Генсекретаря 

ожидания на повышение его роли и на региональном уровне в будущем.

Г-н Председатель,

Внимательно ознакомились с обстоятельным докладом Генсекретаря по 

модернизации библиотек ООН. По-прежнему поддерживаем механизм 

деятельности Руководящего комитета по модернизации библиотек ООН. 

В этом контексте принимаем к сведению доклад Генассамблее Службы 

внутреннего надзора ООН А/59/373, в котором отмечается успешная 

деятельность Руководящего комитета и его Секретариата на базе  

информационно-пропагандистского управления ДОИ по реорганизации и 

координации деятельности библиотек системы ООН. Обращаем внимание на 

отраженную в докладе важность выработки новой библиотечной политики в 

учреждениях системы ООН, а также необходимость уточнить мандат и 

источники финансовой деятельности Руководящего комитета и его 

Секретариата.

С интересом наблюдаем также за реализацией амбициозных планов 

нового руководства библиотеки им. Д.Хаммаршельда по изменению 

концепции библиотечного обслуживания, как это отражено в докладе Службы 

внутреннего надзора ООН, в штаб-квартире в Нью-Йорке. Речь идет о т.н. 
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переходе «От сбора - к использованию» с намерением систематизировать 

«управление знанием» в рамках всего Секретариата.

Г-н Председатель,

Мы приветствуем усилия ДОИ, направленные на консолидацию 

коммуникационного потенциала Организации, обеспечение такого положения, 

при котором все учреждения ООН говорили бы «одним голосом».  В 

частности, важной считаем деятельность созданной в 2002 году по инициативе 

Генсекретаря Группы ООН по вопросам коммуникаций, которая уже внесла 

существенный вклад в сведение воедино усилий различных учреждений ООН 

в рамках подготовки к важнейшим международным встречам и мероприятиям.

Весьма полезными считаем также действия Департамента по 

расширению возможностей ООН в области предоставления оперативной 

информации для  СМИ. Ежедневные стенограммы пресс -брифингов 

представителя Генсекретаря в сочетании с бюллетенем новостей, пресс-

релизами и службой электронной почти образуют солидный массив, который 

может быть с успехом использован национальными информационными 

службами.

Г-н Председатель,

Перед ДОИ стоят очень ответственные и сложные задачи, и мы хотели 

бы заверить Вас в том, что наша делегация настроена на конструктивное 

сотрудничество в интересах совершенствования информационных механизмов 

ООН и достижение в этих целях общеприемлемые решений.

Х о т и м  т а к ж е  п о б л а г о д а р и т ь  С е к р е т а р и а т  з а  с в о е временное 

представление докладов по вопросам информации, что, несомненно, 

способствует более конкретной и целенаправленной работе нынешней сессии.

Благодарю Вас.


